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USPOMENI ALBERTA VON LE COQ. 

I. 

Kada je reč o »orijentalnim« motivima u našoj seljačkoj 
umetnost i , onda se ovi motivi obično identifikuju sa umetn ičk im 
motivima, koje je u naše kra jeve doneo islam. Hoću odmah da 
naglasim, da ovakov sumarni po jam »orijentalnih« mot iva etno* 
grafski nema nikakvog značenja, j e r je t ako elastičan, da za njega 
ne dostaje svaki kr i te r i j . G o t o v o j e d n a k o je i sa p o j m o m »islam* 
ske« umetnos t i . Po svom razvoju i p o svojim umetničkim kom* 
ponen tama islamska umetnos t nije homogena, ona je u neku 
ruku završna faza isprepli tanja raznih umetniČkih t radici ja i 
tvorevina, koje je islam samo ujedinio, povezao i za njih služio 
kao neka umetnička kristal izaciona tačka. T r e b a odmah naglasiti , 
da se po svom poreklu i s l a m s k a u m e t n o s t s a s t o j i o d 
d v e k o m p o n e n t e : od e t n o g r a f s k e (nomadske) umet* 
nost i i od k u l t u r n e umetnost i . Elementi e tnografske umetno* 
sti, ko j i su ovde izrazi to nomadskog karaktera , a manifestuju se u 
ornament ic i na roda cetralno*azijskog područja , nakalamljeni su 
na kul turnu umetnos t , koja se sastojala iz t ipova mezopotamske , 
perzi jske, a rmenske , indijske i helenist ičke umetnos t i , dakle iz 
umetniČkih područja , koj ima su nomad i zagospodovali na svojim 
zavojevačkim pohodima. O v o određenje porekla umetniČkih 
forma islama ima zasebno značenje. Kao i kod seobe n a r o d a i 
n jenom uplivu na evropsku kul turnu umetnos t i ovde se radi 

0 ev iden tnom uplivisanju nomadske , — etnografske, — umetnos t i 
1 o n j enom asimiliranju kul tumo*umetničkih forma. I u p r a v o 
u u n a k r š t a v a n j u e t n o g r a f s k e u m e t n o s t i s a k u l * 

* C r t e ž e z a o v u r a d n j u i zrad i la j e m u z e j s k a s l ikar ica g đ a prof. Z d e n k a 
S e r t i e , k o j o j s e n a u s l u z i i n a o v o m m e s t u z a h v a l j u j e m . 



t u r n o m u m e t n o š ć u l e ž i i o s n o v n i p o t e z i s l a m s k e 
u m e t n o s t i u o p š t e . 

Bogati o m a m e n t n i mot iv i svojstveni nomadskoj umetnos t i 
ulaze u sklop kul turne umetnos t i , — sa p re težno figuralnom ka= 
rakter i s t ikom, — i s tvaraju onu zasebnu dekora t ivnu i za islam 
tipičnu formu umetničkog iživljavanja. 

A k o p re tpos t av imo ispravnost ovih tv rdn ja onda je jasno, 
da n a m naziv is lamske umetnos t i ne daje n ikakvu ispravnu sliku 
0 uplivima, koje je ona vršila na našu seljačku umetnos t . Može 
se j ed ino govorit i o opš t im uplivima ali pojedine e lemente je 
t eško izlučiti. Z a nas se postavl ja pi tanje je li u našoj seljačkoj 
umetnost i , u kojoj se odrazuju uplivi is lamske umetnost i , moguće 
odredi t i e lemente nomadske umetnos t i . Dakle ima li u našoj se* 
ljačkoj umetnos t i motiva, ko je je sa sobom doneo islam a koj i 
vuku svoje porek lo iz nomadske umetnos t i centralno^azijskog 
područ ja? 

N a r a v n o , da je danas t e ško te elemente naći i izlučiti. Već 
u samoj is lamskoj umetnos t i su ovi nomadsk i e lementi dovoljno 
apsorbovani i nivelisani i prekr iveni kasni j im slojevima umet« 
ničkih upliva. Z a t o je u svakom pogledu po t r eban oprez ako se 
komparac i jom nas to je raspoznat i ti nomadsk i e lementi i u našoj 
seljačkoj umetnos t i . 

Pre nego p r e d e m na dalnja izlaganja, mislim, da je po t rebno , 
da radi kons t rukc i je samog problema, pos tav im tri osnovna pita* 
nja, koja zasecaju u okvir ovog pr ikaza : koj i su za nas t ipovi 
umetnos t i od značenja; kakav je ka rak te r nomadske umetnos t i 
1 u čemu leži b i tnos t migracije nomadsk ih mot iva na našem tere* 
nu. Rešen je ovih tr i ju pi tanja rešava i postavl jeni problem o 
uplivima nomadsk ih motiva na našu seljačku umetnos t . 

T ipove umetnos t i može se razvrst i t i p rema podeli Strzygow* 
skog,^ ko ja j e van sumnje unela mnogo jasnos t i u p i tanje umet* 
ničkih karak te ra . P rema njegovom shvaćanju raspada se evrazij* 
ski kon t inena t u t r i velika područja , u tri zone i t o severno pod* 
ručje i južno, koja rastavl ja t reća zona, područje s tepa od Atlant* 
skog do Tihog Okeana . Južno područje obuhvata s ta ra kul turna 
sedišta. T a m o je za rana usledio prelaz od d rvne gradnje kamenoj 
gradnji i l judski lik susrećemo već u umetnos t i is tori jskog doba. 
Severno područ je je dugo ostalo kod drvne gradnje i kod oma* 

^ J. S t r z y g o w s k i : A l t a i « Iran u n d V ö l k e r w a n d e r u n g , L e i p z i g 1917. 



menta (karakter is t ični nordi jski ple tenac) . T e k s razmerno kasno 
su severni narodi , na dva mesta svog prodi ranja : oko Sredozem* 
nog i Kaspi jskog mora, preuzeli pod upl ivom južne kul ture k a m e n 
i ciglu k a o i pr ikazivanje l judskih likova. 

U s rednjem području , — u zoni nomada , — gde glavno 
značenje ima ša tor i oružje, nisu n ikad ni kamen ni d rvo imali 
značenja, kao ni pr ikazivanje l judskih likova. Sem na pogranič* 
nim delovima ovo je područ je d o danas ostalo kod upo t rebe 
o rnamenta (karakter is t ična n o m a d s k a vitica). 

A k o sma t r amo i spravnom podelu Strzygowskog, — a svi 
dosadanj i rezul tat i ispit ivanja pokazuju, da je uist inu ispravna, 
— onda je dovoljno, da i s taknemo, da se u ovom napisu radi 
samo o nomadsk im mot iv ima centralno*azijskog stepsko^pustinj* 
skog područja . 

П . 

Z a poznavanje bi tnost i umetničkog izraza nomada bezuslov* 
no je po t r ebno poznavanje nj ihove mater i ja lne kul ture , odnosno 
ekonomskih uslova života, koj i se u nj ihovoj umetnos t i re* 
flektuju. 

E k o n o m s k a p o d l o g a ž i v o t a n o m a d s k i h n a r o d a u A z i j i j e s t o č a r s t v o i mles 
k a r s t v o . O v o p o s l e d n j e s a m n a m e r n o n a g l a s i o , jer s a m o s t o č a r s t v o , b e z racio» 
n a l n o g i s k o r i š t a v a n j a s t a d a , j o š n i j e n i k a k v a v i š a f o r m a p r i v r e d e . P r e m a t o m e 
n o m a d s k i narod i , k o j i s e s i l o m pr i l ika b a v e i n e š t o sa r a t a r s t v o m , i m a d u v e ć 
i z v e s t a n kul turn i ž i v o t i o d r e đ e n e e k o n o m s k e k v a l i t e t e , jer n a s t o j e , d a iz 
s v o g s t a d a , k o j e p r e d s t a v l j a n j i h o v o b l a g o s t a n j e , i z v u k u š t o v i š e kor i s t i , a d a ga 
pri t o m e p o m o g u ć n o s t i n e u m a n j u j u . Z a t o j e u p r a v o m l e k a r s t v o o n a v i d n a 
f o r m a s t o č a r s k e p r i v r e d e , d o k j e s t o č a r s t v o u k o m e ž i v o t i n j a s a m a s luži za 
i shranu, t e k n e k a n e o d r e đ e n a f o r m a s t o č a r s t v a , k o j a s e s a m o p o ob l iku 
r a z l i k u j e o d l o v a . 

U v e z i s a t i m n a č i n o m p r i v r e d e k a r a k t e r i s t i č n a j e z a n o m a d e p o k r e t n o s t 
i m o b i l n o s t , n e p r e s t a n o , č a s b r ž e č a s s p o r i j e s e l e n j e , — radi p o d e s n e p a š e , — 
iz j e d n o g kra ja u drugi i r a s p a d a n j e u m a n j e p a t r i j a r h a l n o u r e đ e n e z a j e d n i c e . ' 
T a ž i v o t n a i p r i v r e d n a f o r m a n o m a d a o š t r o s e de l i o d d r u g e p r i v r e d n e f o r m e 
u A z i j i a t o j e r a t a r s t v o . D o k s u ratarsk i narod i , p o k r a j v e l i k i h p o l i t i č k i h 
p o t r e s a , o s ta l i u s v o j o j suš t in i k o n s e r v a t i v n i , n e p r o m e n l j i v i i u o k v i r e n i u l inij i 
s v o g s p o r o g r a z v o j n o g t e m p a , k a o K i n a i Indi ja , p r e t e ž n i d e o n o m a d a s a b i r a o 
s e u o g r o m n e m a s e , p r o i z v o d i o p r o v a l e , b r z e i n a g l e , s l i č n e v u l k a n s k i m erup-. 
c i j a m a , d a s e n a k o n k r a t k o g v r e m e n a r a s p a d n u u m a l e , b e z o p a s n e h o r d e . ' 
U p r a v o u t o j p o k r e t n o s t i n o m a d s k i h n a r o d a lež i i j e d a n v i d n i d e o n j i h o v e 

= H . C u n o w : A l l g e m e i n e W i r t s c h a f t s g e s c h i c h t e , B e r l i n 1926. 
' E . H a r a s D a v a n : D ž i n g i s s H a n kak p o l k o v o d e c i e g o n a s l e d i e , B e o g r a d 
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k u l t u r n e m i s i j e : p r e n a š a n j e k u l t u r n i h v r e d n o t a iz j e d n o g o s v o j e n o g p o d r u č j a 
u d r u g o . N o m a d i s u bil i p o s r e d n i c i p r e k o k o j i h s u k o m u n i c i r a l e k u l t u r n e teko« 
v i n e iz j e d n o g kra ja e v r a z i j s k o g k o n t i n e n t a u drugi . 

Ali posebno značenje svakako imadu au toh tone kul turne i 
umetničke kval i te te nomada . D a n a s je l ikvidovano jedno uve* 
š tačeno i s teri lno shvaćanje kao da su nomadi »barbari«, ljudi 
bez ili ba rem sa infer iornim umetn ičk im životom. T a s tara huma* 
nistička shvaćanja su danas već sahranjena. N o m a d i su nosioci 
umetničkih kvali teta, samo što su one drugog t ipa i karak te ra , 
nego š to su to t radicionalne forme medi te rane umetnos t i , ko ja je 
d o nedavno služila kao isključivo merilo za sve umetn ičke zasade. 

N o m a d s k i t ip iz ras tao na nepreglednim s tepama Azije re* 
f lektovao je u sebi posebne odlike socijalne zajednice, t ipične 
za n o m a d s k e narode . Kao što u pa t r i ja rha ln im zajednicama nije 
od značenja čovek*pojedinac nego zajednica, t ako ni u umetnos t i 
nj ihovoj ne dolazi do izražaja individualna odlika. T i p umetnos t i 
je kolekt ivan. 

Ć o v e k n i j e o b j e k t u m e t n o s t i , ni u m e t n i č k i d o ž i v l j a j . N o m a d s k a j e umet» 
n o s t c e n t r i f u g a l n a i ž iv i u š i r o k i m r a z m e r i m a u s k l o p u p r i r o d e . U m e t n i č k i 
d o ž i v l j a j n o m a d s k i h n a r o d a i z r a ž a v a s e u o r n a m e n t u i t a k o n s t a t a c i j a j e o d 
p r e s u d n o g z n a č e n j a za o d r e đ e n j e n j i h o v e u m e t n o s t i . K a o š t o j e j u ž n a u m e t n o s t 
i z r a ž a v a l a u k i p a r s t v u o d l i k e s v o g r e l i g i j s k o g ž i v o t a , t a k o n o m a d u o r n a m e n t u 
m a n i f e s t u j e s v o j e n u t a r n j e s t v a r a l a č k e o d l i k e ali u v e k u o k v i r u s v o j e z a j e d n i c e . 
I z a t o o r n a m e n a t n i j e s a m o d e k o r a t i v a n f a k t o r v e ć i č i s t i u m e t n i č k i 
i z r a z , k o j i s e n a r o č i t o i ž i v l j a v a u s i t n i m r u k o t v o r i m a ( n a p o s e m e t a l ) i 
t e k s t i l u ( n a r o č i t o ć i l i m a r s t v o ) , t a k o da s e m o ž e g o v o r i t i o o r n a m e n t n o m 
s t i l u k o d n o m a d a . E k o n o m s k a f o r m a ž i v o t a n o m a d s k i h n a r o d a d a j e sank» 
c i ju t o j u m e t n o s t i , d o k s o c i a l n a f o r m a č v r s t o o g r a đ e n i h z a j e d n i c a , p o d r e đ u j e 
p o j e d i n c a o b i č a j i m a , t r a d i c i j a m a z a j e d n i c e i s t v a r a k o l e k t i v n i t i p u m e t n i č k o g 
d o ž i v l j a j a i s t v a r a n j a . S v a k a u m e t n i č k a s v o j i n a n o m a d a je i zraz d u h o v n e za« 
j e d n i c e č i t a v e g r u p e . 

Psihološki t ip, izras tao na socijalno*ekonomskoj s t ruktur i 
zajedničke svojine, je kolekt ivan. T e k socijalno*ekonomska struk* 
tura p r iva tne svojine pot iskuje pojed inca u vidokrug umetnos t i 
i s tvara od njega umetnički objekt . A p r iva tna svojina, kako je 
nalazimo kod južnih, kul turnih na roda nepozna ta je nomadu. 

P o k r a j t o g a n i s u j o š k o d n o m a d a r a z v i j e n i ni on i č i s t o e k o n o m s k i u s l o v i , 
ko j i , p o k r a j p r i n c i p a p r i v a t n e s v o j i n e , o d l u č u j u f o r m i r a n j e i n d i v i d u a l i s t i č k o g 
s h v a ć a n j a i n a s t r o j e n j a . K o d n o m a d a j o š n i j e r a z g r a đ e n a s o c i j a l n a d i f e » 
r e n c i j a c i j a k a o ni d e o b a r a d a , k o j a j e u s l o v l j u j e . U k o l i k o s e d e o b a 
r a d a i p o k a z u j e , o n a j o š n i j e soc i ja ln i faktor , k o j i i z m e n j u j e s t r u k t u r u z a j e d n i c e , 
pre lazeć i o d e m o c i o n a l n i h e l e m e n a t a k o l e k t i v n e z a j e d n i c e d o i n t e l e k t u a l n i h 
e l e m e n a t a i n d i v i d u a l i z i r a n e z a j e d n i c e , k a k v u v i d i m o o n d e , g d e j e d e o b a rada 



p o s t a l a f a k t o r d i f e r e n c i j a c i j e i i n d i v i d u a l i z a c i j e d r u š t v a i n a e k o n o m s k o m i n a 
s o c i j a l n o m p o l j u . 

Ja sam naroči to podvukao ovaj kolekt ivi te t duhovnog života 
kod nomada , koj i j e karak ter i s t ičan za s v e p r i m i t i v n e 
u m e t n o s t i i koj i se odrazuje u ume tn ičkom izrazu, j e r je on 
s tvarno jedini ključ za razumevanje nomadske umetnos t i . 

T ip umetn ičke produkci je je kućni zanat , dakle produkci ja 
za sops tvenu upot rebu. A k o se ovde i opažaju počeci deobe rada, 
ta je deoba još previše u okviru tradici ja i vezane produkci je 
a da bi davala kakve veće lične inicijative i jače var i ranje tradi* 
cijama uslovljene tehnike i ukrasa . 

T e k k a d a s e k u ć n i zanat , r a s p a d a n j e m s v o g s o c i j a l n o g i e k o n o m s k o g 
okv ira , o s l o b a đ a i pre laz i u s l o b o d n i z a n a t i s l o b o d n u p r o d u k c i j u o n p r i m a 
i f o r m u s o c i j a l n o g f a k t o r a s a s v i m p o p r a t n i m p o j a v a m a : s o c i j a l n e di ferenci ja« 
c i je , u t a k m i c e , t e h n i č k o g d o t e r i v a n j a , u p o t r e b e m e h a n i č k i h p o m a g a l a i t d . 

Prema tome imamo u nomadsko j umetnos t i t r i m o m e n t a : 
k o l e k t i v n i u m e t n i č k i i d e a l , p r i m i t i v n i k u ć n i 
z a n a t i z a t v o r e n o p o d r u č j e p r o d u k c i j e . Ovi su 
moment i , koj i su između sebe vezani nužnošću istori jskog pro* 
cesa, karakter is t ični i za sam umetnički p rodukt . 

O r n a m e n a t je sinteza u kojoj se iživljava umetnički doživljaj 
nomada sa svom svojom e lementa rnom osebujnošću. A k o no* 
madsku umetnos t hoćemo uporedi t i sa an t iknom umetnošću onda 
n a m ant ikna ume tnos t pokazuje zamernu visinu duhovne ravno« 
teže i smirenost i , dok nomadska ume tnos t pokazuje sve odlike 
ž ivotne s redine : ona je nemirna, nesta ložena, k a o da je ispunjena 
nerešenim upitnicima. N jene o rnamen tne v redno te su bun tovne , 
nagle, sa ubrzan im r i tmom, koj i najbolje reproducira v i t i č a s t i 
m o t i v . A k o se upored i klasični mot iv meandera sa vit icom, 
onda se j a sno vidi ogromna različitost u ume tn ičkom izrazu i 
bez obzira n a tehničku zadaću o rnamenta u antici i psihološku 
kod nomada. 

III. 

Migracija nomadsk ih umetniČkih forma je t ra jna, to već leži 
u ka rak te ru života i ekonomskoj nužnost i , koja određuje taj 
karak te r . Govor i t i o vremenski određen im migracij onim s t ru jama 
gotovo je nemoguće. N e m a sumnje, da su centraIno«azijski no* 
mad i već u preis tor i j sko vreme igrali v idnu ulogu k a o posrednic i 
između kul tura Evrope i Azije , a pogotovu u doba is tor i jsko, k a d a 
su n a m pozna t i i razni putevi nj ihovog migriranja . Dovo l jno j e . 



da se spomene samo pi tanje Skita,* koje u s tvari ni do danas 
nije p o t p u n o rešeno. Po svoj prilici se ovde radi o skupnom 
imenu za razna azijska p lemena: Sarmate , Avare , Hune , Mongole, 
koj i su pokazal i naroči tu ž ivahnost u migraciji. Karakter i s t ika 
nj ihove umetnos t i j e stilizacija životinjskog tela i t ragove tog 
načina stilizacije j ednako t a k o nalazimo kod G e r m a n a k a o i kod 
Kineza. Kolika je morala biti ž ivahnost u migraciji, da su ta 
p lemena j e d n a k o t ako svojom au toh tonom umetnošću uplivisala 
na k ra jn jem is točnom kao i na severo^zapadnom delu evrazij« 
skog kont inenta . 

A to j e samo j edan slučaj, koj i j e radi zasebnost i ski tske 
umetnost i , ostavio vidne t ragove u umetn ičk im izrazima i Ger* 
mana i Kineza. 

O d migracij onih struja centralno*azijskih n o m a d a u istorij« 
sko vreme za nas su važne dve : i t o j e d n a u z a v r š n o j f a z i 
s e o b e n a r o d a , k o j a s e p o s r e d s t v o m M a d ž a r a 
z a u s t a v l j a u p a n o n s k o m b a z e n u i d r u g a k o j a 
p o s r e d s t v o m t u r s k o g p r o d i r a n j a d o l a z i n a B a l * 
k a n . Obe nove migracij one struje donose : j edna ranije sa severa, 
a d ruga kasni je sa juga karakter i s t ične centralno*azijske nomad* 
ske mot ive na naš te ren . 

Ni je zadaća ovog napisa, da dadne te rensku sliku t ih upliva, 
t. j . da oš t ro odeli (š to bi bilo i nemoguće!) p rema geografskim 
kra jevima madža r ske uplive od turskih. T o je moguće samo u 
najš ir im kon tu r ama i t o onde, gde su se sačuvale uist inu speci* 
jalne odlike pojedin ih upliva. T o naroči to vredi za kompozici ju 
boja i kons t rukc i ju ornamenata . Sa mnogo se sigurnosti može 
ustvrdi t i , da j e p r imena vitice rezul tat turskog upliva, dok je 
živost boja upliv Madžara . 

Svakako t reba drža t i u vidu, da za migraciju nomadsk ih 
mot iva u naše kra jeve nije dovoljno, da je se taksi ra kao rezul ta t 
preplavl j ivan j a Balkanskog Poluostrva Turc ima. Ist ina, p rova lom 
je T u r a k a na polu os t rvo bilo uneseno i mnogo drugih »ori j en* 
talnih« mot iva ali t r eba drža t i u vidu, d a j e m n o g o o r i j e n * 
t a l n i h m o t i v a b i l o v e ć p r e n a p o l u o s t r v u i t o 
b i l o k a o o s t a t a k r i m s k e a n t i k n e d e k a d a n s e , b i l o 
p o s l e p o s r e t s t v o m v i z a n t i j s k e u m e t n o s t i , b i l o 

* N a n d o r F e t t i c h : L a t r o u v a i l l e s c y t h e d e Z ö l d h a l o m p u s z t a ( A r c h e o l o g i a 
H u n g a r i c a s v . III .) , B u d a p e s t 1928. — G r e g o r B o r o f f k a : D a s K u n s t g e w e r b e der 
S k y t h e n , G e s c h i c h t e d e s K u n s t g e w e r b e s I., Ber l in 1928. 



k o n a č n o p o s r e t s t v o m i s a m e r a n o h r i š ć a n s k ie 
u m e t n o s t i . 

D a n a s n e m a s u m n j e , d a j e r a n o h r i š ć a n s k a k a o i v i z a n t i j s k a u m e t n o s t 
d e l o v a l a n a i s l a m s k u u m e t n o s t , k a o š t o u i s l a m s k o j u m e t n o s t i n a l a z i m o i ele« 
m e n t e h e l e n s k e u m e t n o s t i . U t o m s u p o g l e d u v r l o uver l j i v i d o k a z i A . R i e g l a , 
d a je k a r a k t e r i s t i č n a i s l a m s k a a r a b e s k a p o t e k l a o d a k a n t u s a : » A k a n t u s a n t i k e 
s e gub i u v i z a n t i j s k o j u m e t n o s t i , n j e g o v a s e i n d i v i d u a l n o s t r a s p a d a u niz 
d e l o v a . L i s t s e v i š e n e g r a n a s a v i t i c e v e ć p r o l a z i k r o z v i t i c u i s n j o m s e 
s r a š t a v a . D o k s u u ant ic i b i l i c v e t i l i s t k a o i u pr irod i z a v r š e t a k s t a b l j i k e , 
p r o d i r e u v i z a n t i j s k o j u m e t n o s t i l i s t v i t i c u i z a p o č i n j e d a u z o r a k n a s t a v l j a 
p r e k o l ista.* 

Ali j ednako t ako nema sumnje, d a j e o r i j e n t a l n a u m e t * 
n o s t d e l o v a l a n a e v r o p s k u u m e t n o s t v e ć u v r e * 
m e d e k a d a n s e r i m s k o g i m p e r i j a . * A k o stoji , da je 
sasanidska, koptijsko*sirska i vizant i jska umetnos t , — koje sve 
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imaju poreklo u helenističko«rimskoj umetnos t i , t e ko je su po« 
stale na tlu, ko je je davno već bilo domovina or i jental iz i ranom 
helenizmu, koj i je bio proš i ren na ćelom bl iskom Istoku, — 
temelj islamske umetnosti , ' ' onda se ta tv rdn ja odnosi samo n a 
k u l t u r n u k o m p o n e n t u i s l a m s k e u m e t n o s t i . No« 
madska komponenta , ko ja sa Arap ima, Mongolima a naroč i to sa 
Turc ima ulazi u islamsku umetnos t sačinjava posebne , već na« 
vedene, nomadske odlike ove umetnos t i . 

Preglednu sliku migracionih struja između Z a p a d a i I s toka 
daje A lbe r t von Le Coq, koj i j e na j e d n o m n j ihovom secištu 
u I s točnom Turk i s t anu imao pril ike, da ih upozna:* 

» A l o i s R i e g l : A l t o r i e n t a l i s c h e T e p p i c h e , L e i p z i g 1881., s tr . 282. 
' H a n s L i e t z m a n n : P r o b l e m der S p ä t a n t i k e , S i t z u n g s b e r i c h t e der Preuss i» 

s e h e n A k a d e m i e der W i s s e n s c h a f t e n , B e r l i n 1927., X X I X . — X X X I V . 
' W e r n e r G r o t e ^ H a s e n b a l g : D e r O r i e n t t e p p i c h , s e i n e G e s c h i c h t e u n d 

seine Ku l tur , s v . L, B e r l i n 1922. 
* A l b e r t v o n L e C o q : B i l d e r a t l a s zur Kunst» u n d K u l t u r g e s c h i c h t e Mit te l« 

asiens, B e r l i n 1925., s tr . 5 .—6. 



» R a z v o j o d n o s a i z m e đ u Z a p a d a i I s t o k a z a m i š l j a m n a n a r e d n i nač in . V e č 
u s t a r o d o b a p o s t o j a l e s u t r g o v a č k e v e z e , k o j e s u p r u ž a l e m n o g e m o g u ć n o s t i 
i z m e n a i k o j e su p r o m i c a l e , — v e ć u p r e h r i š ć a n s k i m s t o l e ć i m a n e j a s n o zapa« 
ž e n o , — p r o d i r a n j e i r a n s k i h ( » s k i t s k i h « ) n a r o d a ( T o h a r a i S a k a ) k r o z s r e d n j u 
A z i j u i K i n u . N e k i o d t ih n a r o d a s u p o s v o j pri l ic i p r e n a s t a v a l i u j u ž n o j 
Rus i j i : K i n a j e d a k l e v e r o v a t n o s t a j a l a u v e z i sa E v r o p o m v e ć u d o b a k l a s i č n e 
a n t i k e . M i v i d i m o k a k o j e g r č k a u m e t n o s t n a š i r o k o j p o d l o z i e g i p a t s k e , mezo» 
p o t a m s k e i m i n o i s k e k u l t u r e b r z o i zgrad i la o n u n e p r i s p o d o b i v u u m e t n o s t i 
ku l turu , č i ja j e v a ž n o s t za ku l turn i r a z v o j e v r o p s k i h n a r o d a o p ć e n i t o pr i znata . 
P r i g o d o m n j e n o g o b a m i r a n j a u s l e đ u j e j a k p r o d o r p r e m a I s t o k u ; A l e k s a n d r o v a 
v o j n a i d u g o g o s p o d s t v o g r č k i h k n e z o v a u i s t o č n o j Perz i j i i u s e v e r o » z a p a d n i m 
p o k r a j i n a m a Ind i j e p r e s a đ u j e h e l e n s k u u m e t n o s t i k u l t u r u u o v e k r a j e v e , d a 
t a m o z a s t o l e ć a n a đ u d o m o v i n u . M i m o r a m o i s t o č n i Iran, s v e i n d i j s k e z e m l j e 
z a p a d n o o d Indusa , P a n d ž a b i druga p o d r u č j a s e v e r o ^ z a p a d n e Ind i j e s m a t r a t i 
k a o h e l e n s k u z e m l j u . Iz s e v e r o < z a p a d n e Ind i j e u s l e đ u j e o n d a d v a m a p u t e v i m a , 
p r e k o K a š m i r a i p r e k o A f g a n i s t a n a , o n a j s i lni p o k r e t p r e m a T u r k i s t a n u , Kin i 
i K o r e j i d o J a p a n a i p r e k o i n d i j s k o g p o l u o s t r v a 
d o J a v e i S t r a ž n j e Indi je , k o j i s e p r a v o m n a z i v a 
p o b e d o n o s n i m p r o d i r a n j e m b u d h i z m a . « 

» O v o je p r o d i r a n j e d o n e l o j u ž n o j i i s t o č n o j 
A z i j i n e s a m o b o g a t s t v o g r č k e m i t o l o g i j e i n a r o č i t o 
iz n j e i z v e d e n o g t i p a B u d h e , v e ć i d o o n d a nepo» 
z n a t e t e h n i k e k a o k l e s a r s t v o v e l i k o g o b u j m a . « 

» S a p a d o m a n t i k e i p u s t o š e n j i m a s e o b e n a r o d a 
u E v r o p i z a p o č e l o j e k r e t a n j e s a I s t o k a n a Z a p a d . 
H u n i i n j i h o v i i ransk i s a v e z n i c i A l a n i ( d a n a š n j i po< 
t o m c i : O s e t i ) , prene l i su v e r o v a t n o m n o g a i s t o č n a 
d o b r a , n a r o č i t o o r u ž j e i o d e ć u , u E v r o p u . P o g o t o v u 
A l a n i , k o j i s u s a S u e v i m a o s v o j i l i P o r t u g a l , sa V a n d a l i m a preš l i u A f r i k u a u 
F r a n c u s k o j nasel iH p o k r a j i n u V a l e n c e , b i ć e d a s u bil i u s p e š n i p o s r e d n i c i . « 

S a A r a p i m a n a s t a j e n o v i s n a ž n i v a l o d I s t o k a p r e m a Z a p a d u ali i o d 

Z a p a d a p r e m a I s t o k u ; oni r a z v i j a j u n o v u s j a j n u k u l t u r u s a e l e m e n t i m a preu» 

z e t i m iz V i z a n t a i P e r z i j e i u n o s e n a j e d n o j s trani m n o g o t o g a u g e r m a n s k e 

z e m l j e j u ž n e E v r o p e a na d r u g o j s trani u o s v o j e n e z e m l j e n a I s t o k u . 

» A l i v e ć s e s p r e m a n o v i p r o t u u d a r s a Z a p a d a n a I s t o k : hr i š ćansk i h o d o « 
č a s n i c i o b i l a z e I s u s o v g r o b a u s l e d n j i h o v o g s t r a d a n j a n a s t a j u k r s t a š k i r a t o v i , 
u k o j i m a n a r o č i t o s u d e l u j u N o r m a n i . I a k o u s l e d o v e n o v e s e o b e n a s t a j u s ja jn i 
f ranačk i d v o r o v i n a K i p r u i u P r e d n j o j A z i j i , č ini s e , d a je v i š e k u l t u r n i h 
d o b a r a p r e s a đ e n o s a I s t o k a na Z a p a d n e g o o b r a t n o . « 

»I a k o s u s e d e l a k r s t a š k i h r a t o v a d o g a đ a l a p r e d o č i m a s v i j u , ipak j e u 
i s t o v r e m e radi la d r u g a si la, k o j a je p o s v o j pri l ic i d o n e l a m n o g a i s t o č n a 
k u l t u r n a d o b r a u E v r o p u , a t o s u o s v a j a n j a i p u t o v a n j a i s t o č n i h V i k i n g a u 
R u s i j u , C a r i g r a d i p o d r u č j e P o n t u s a ; š v e d s k i kra l j ev i s u m n o g a i s t o č n a d o b r a 
d o n e l i u s e v e r n u E v r o p u , a d a n i su n a s e b e , u v e ć o j mer i , svraća l i p a ž n j u 
s v e t a . « 
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Puštajući po s t rani r a n i j e migracione struje i uplive sa 
I s toka mi ćemo ovde skrenut i pažnju samo na dve velike migra« 
cije, koje su, kako smo spomenuli , za naš postavl jeni p roblem 
od značenja. T o su one struje, koje su iz centra lne Azi je prenele 
u Evropu niz nomadsk ih umetniČkih dobara , od koj ih su se mno* 
ga sačuvala u jugoslavenskoj seljačkoj umetnost i . J edna od t ih 
s truja vezana je uz t. zv. seobu naroda , a druga uz prodi ranje 
Turaka . Obe ove struje donosile su u razmaku stoleća sa gotovo 
istog te rena niz o rnamentn ih forma, od koj ih su se mnoge do 
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danas sačuvale u našoj seljačkoj umetnos t i . I ako su prošle na 
našem tlu razne varijacije, osnovni mot iv t ih o rnamena ta je 
vrlo često os tao relat ivno nedirnut . 

IV. 

A k o vremenski i p ros to rno zaokružimo kasnu antiku, vizan« 
t i jsku i ranohr išćansku umetnos t , onda u nj ima nalazimo p r v u 
jaču imigraciju or i jentalnih forma, — pre težno k u 11 u r n o*umet* 
ničkog karaktera , — na Balkansko Poluostrvo. 

Značajn i ja je d r u g a migraciona struja or i jentalnih mot iva 
n o m a d s k o g ka rak te ra na područje Balkana, koja pada u za« 
v ršno doba seobe naroda . Pre svega da upozor imo na j ednu po« 
sebnu pojavu, ko ja je obično tumačena kao »turski upliv«, a da 
zato nije bilo nikakovog razloga a još manje dokaza. 



Kod uporedivanja naših o rnamena ta sa o rnament ima sused* 
nih naroda , opazila se naroči ta sličnost sa o rnament ima u mad« 
žarskoj seljačkoj umetnost i . — Naroč i to su upadn i bili razni 
biljni motivi , koje u toj umetnos t i obilno susrećemo ili stil izirane 
ili realist ičke. Z a veliki broj t ih madžarsk ih mot iva je n j ihovo 
centralno*azijsko poreklo uglavljeno®, kao š to je kons ta tovano , 
da se t r a jno opetuju sve od dolaska Madžara u nj ihovu podunav* 
sku postojbinu. 
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Činjenica je , da se migraci jom forme o rnamena ta izmenjuju: 
geometr i jski mot iv i se natural iziraju a natural is t ički geometri* 
ziraju. U toj izmeni odlučuju psihički faktori , koj i nas ta ju izme* 
nj ivanjem mater i ja lnih odnosa i socijalne sredine. U zapadnoj 
Aziji , ko ja j e naroči to često dolazila pod udar raznih migracionih 
struja, nalazimo neprek idno variranje motiva, koje je vezano ne 
samo uz razne migracione struje, već i uz izmene u materijal* 
nom životu. T a k o su n. pr. mnogi nomadsk i motivi iz centra lne 

* Jose f H u s z k a : M a g y a r i s c h e O r n a m e n t i k , L e i p z i g 1900. 



Azije po tpuno presti l izirani, tako, da su — na o k o — izgubili 
svaku vezu sa svojim star im uzorima. 

Što se tiče t ih »turskih motiva« u našoj seljačkoj umetnos t i 
nema veroja tnost i , da su to kopi je madžarsk ih napros to iz raz* 
loga, š to su područja u koj ima se nalaze analogni motivi često 
p ro s to rno razbacani . Moral i su dakle biti drugi razlozi za ana* 
logiju. I ti uslovi pos to je : naši i madžarsk i motivi , ogranci su 
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jednog te istog razvojnog stabla c e n t r a l n o * a z i j s k o g 
o r n a m e n t n o g p o d r u č j a . Samo sa t om razl ikom, da su 
i s t i m o t i v i došli u područje današnje Madžarske u vreme 
seobe naroda a k nama tek sa naj jačim imigracionim valom 
»orijentalnih motiva« sa prodi ran jem Turaka . Ist ina između ta 
dva imigraciona vala leže stoleća ali motivi iz istog rezervoara 
ostali su nepromenjeni , š to više su ti isti motivi i danas još u 
centralnoj Azij i u životu. 

Donos im karakter is t ični biljni motiv (si. 1.) sa j ednog puste* 
nog čilima iz mes ta Kuča u Is točnom Turkistanu.^" Ta j se motiv 

" A l b e r t v o n Le C o q : V o l k s k u n d l i c h e s aus O s t s T u r k i s t a n , Ber l in 1916. 



Često opetuje na centralno=azijskom teksti lu (a), a nalazimo ga 
neš to prest i l izovan kao mot iv »karanfila« u madžarsko j seljačkoj 
umetnos t i (b). 

Isti taj mot iv nalazimo veoma raširen u raznim vari jaci jama 
kod Karakirgiza (si. 2.) gde je apliciran na pus tenu odeću.^^ 

Kod nas se taj mot iv nalazi na kožusima kao i n a zobunima 
od čohe, gde je, uz mot iv rozete, najviše pr ime nj ivan. Međut im 
dok je kod nas i j edan i drugi mot iv obično više ili manje geo* 
metr iz i ran kod Madžara^^ pokazuje više natural is t ički ka rak te r 
i nema sumnje, da su ti madžarsk i motivi delovali na o rnamente 
u onim naš im krajevima, koji su bili u susedstvu sa Madžar ima. 
T a k o susrećemo na s tar im čobanskim kaban icama u vinkovač« 
kom kraju natural izirane tul ipane i ruže, kao i p r imenu karak* 

a b c 
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terist ičnih madžarsk ih živih boja (naroči to zelene). Karakter is t ic i 
ni natural is t ički madžarsk i tul ipan (si. 3.) j e u t im krajevima 
veoma proši ren, dok je na zapadu više stilizovan. 

T ip ovakvih tulipana pokazuje n a m slika 4. i to a) sa kožuha 
i b) sa zobuna. Komponi ran je mot iva tul ipana sa mot ivom ruže 
vidi se na sliki 5. i 6. i t o na kožuhu iz Brezovice (srez Zagreb) 
i zobunu iz Vugrovca (sv. Ivan Zel ina) . 

J ednako je t ipičan mot iv rozete za centralno^azijsku umet« 
nost . N a r e d n i crtež (si. 7.) pokazuje t r i mot iva rozete i t o a: iz 
Istočnog Turk is tana , b : iz Madžarske i c: iz Jugoslavije. Uz 

" Dr . G y ö r g y A l m a s y : O r n a m e n t i k der K a r a k i r g i z e n , A n z e i g e r d. E t h n o g r . 
A b t . d. U n g . N a t . M u s e u m s , B u d a p e s t 1907., g o d . II. 

" S i g m u n d B a t k y : K ö d m e n ' aus d e n K o m i t a t e n S o m o g y u n d T o l n a in der 
E t h n o g r a p h i s c h e n A b t e i l u n g d e s U n g . N a t i o n a l m u s e u m s , A n z e i g e r d. E t h n o g r . 
A b t . d. U n g . Nat. îMuseums, B u d a p e s t 1910., g o d . V . 

u 



tul ipane opetuje se taj m o t i v n a kožusima (a) i zobimima (b) 
(si. 8.). Vr lo je verovatno , da su t i motivi preneseni s kožuha 
na zobune, jer je prvi i kao odjevni t ip stariji. Kožuh j e jo š i 
danas vezan o d Balkana p r e k o Madžarske , Slovačke i Ukra j ine 
sa Cen t ra lnom Azi jom sve do Amura , gde je kod nomada naj« 
t ipičnija nošnja uz pus tenu nošnju. N e m a sumnje, d a j e koža 
danas t ipična nomadska nošnja u cent ra lnom područ ju Azi je 
a u doba rasel javanja prenesena je u svom t ipičnom obliku 
(kroju) i na Balkan, gde se p o svoj prilici vezala uz pos to jeće 
preis tor i jske forme. Konačno je i zobun po svom kro ju azijskog 
porekla a n ipoš to nije p reos ta t ak b idermajera (utegnut i s t ruk) . 
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k a k o kod nas misle štovatel j i teze o posel jačenoj gospodskoj 
nošnji . Zobun i (si. 6.), j ednako kao i dugi ženski kožusi sa uteg« 
nu t im s t rukom, jesu izdanci azi jskog t ipa k a f t a n a i p rema 
t o m e s t a r o k u l t u r n o d o b r o a z i j s k o g p o d r u č j a . 
T ip kaftana j e vr lo s tar ; već ga na laz imo na špil jskim slikama 
u Turk i s t anu oko 6. stoleća pos. I.,^^ gde je već po tpuno izrađen. 
P rema tome je n jegovo poreklo m n o g o stari je i do danas nije 
us tanovl jeno, da li se je razvio uporedo sa košul jom ili se razvio 
iz k o š u l j e . * 

" A l b e r t v o n le C o q : C h o t s c h o , K ö n i g l i c h P r e u s s i s c h e T u r f a n ^ E x p e d i t i o n , 
B e r l i n 1913. 

" H a n s M ü t z e l : V o m L e n d e n s c h u r t z zur M o d e t r a c h t , Ber l in 1925. — M a x 
T i l k e ; S t u d i e n z u der E n t w i c k l u n g s g e s c h i c h t e d e s o r i e n t a l i s c h e n K o s t ü m s , 
Ber l in 1922. — M a x T i l k e : O r i e n t a l i s c h e K o s t ü m e , Ber l in 1923. — A r t h u r 
H a b e r l a n d t : V o l k s k u n s t der B a l k a n l ä n d e r , W i e n 1919. 



Motiv »karanfila« je u raznim vari jaci jama zas tupan naro* 
čito na naš im slavonskim t ikvicama. N a r e d n i crtež j edne izrez* 
barene plohe takve t ikvice pokazuje n a m tr i razne varijacije 
istog motiva (si. 9.). 

Motivi na naš im slavonskim t ikvicama pokazuju uopšte 
velik broj »ori jentalnih motiva«, koj i su apsorbovani u vreme, 
k a d je Bosna još stajala pod tu r skom upravom. Blizina ovih 
dvaju područja po tpuno tumači taj upliv. Ovde nema ni govora 
o k a k v o m uplivu madžar sk ih mot iva — koji su bezuslovno 
starij i — je r između Madžar ske i s lavonske granice ima pod* 

SI. 9. 

ručja, gde t ih motiva uopšte nema. Radi se dakle o dve ne* 
odvisne migracione struje, od koj ih je jedna u završnoj fazi 
seobe naroda došla u podunavske krajeve, a druga u doba pro* 
di ranja T u r a k a na Balkan i na s lavonsku granicu. I s tovetnos t 
t ih mot iva ne rezul t i ra konačno samo iz činjenice, da su t i mot iv i 
raseljeni iz j ednog područ ja nego iz činjenice, da je i s l a m s k a 
u m e t n o s t , o d b i v š i k u l t u r n o » u m e t n i č k e e l e * 
m e n t e u n j o j , u s t v a r i p r e o s t a t a k u m e t n o s t i 
s e o b e n a r o d a i d a s u u n j o j s a č u v a n i s t a r i n o * 
m a d s k i e l e m e n t i i z c e n t r a l n e A z i j e . 

Al i t r eba drža t i i u vidu, da se s tar i centralno«azijski motiv 
na svom putovanju prestUizirao: kod Karakirgiza (si. 10.) ga 

u* 



susrećemo u prvobi tnoj formi, dok se migraci jom kroz jugo­
zapadnu Azi ju »naturalizirao«, k a k o se to odlično vidi na j edno j 
turskoj fajansi (si. 11.). 

Sam motiv vitice, koj i j e t ako karak* 
ter is t ičan za ukrase na naš im t ikvicama 
j ednako t a k o kao i na s lavonskim mara« 
mama i šamijama je s tar i nomadsk i motiv, 
koj i susrećemo u doba seobe naroda^*^ i 
kašnje kroz sve nomadske migracije u 
centra lnoj i istočnoj Aziji . Karakter is t ični 
vit ičasti o rnament pokazuje si. 12., koj i 
je skinut sa j edne tikvice. Sasvim su slični 
vitičasti motivi i na naš im slavonskim ša« 

mi jama i maramama , gde su rađeni zlato vezom. 

V. 

P rob lem upliva nomadsk ih umetniČkih e lemenata na jugo« 
slavensku seljačku umetnos t u stvari je deo opšteg problema 
migracija, o koj ima je bila reč u vezi sa izvodima Le Coqa . 
Samo š to se t im migraci jama nije posvećivala n ikakva pažn ja 
baš radi naročitog ka rak te ra no« 
madske umetnost i , ko ja je bila 
proizvol jno br isana iz vidokruga 
istorije umetnos t i uopš te . Nomad« 
ska umetnos t , k a o i sve pr imi t ivne 
umetnost i , do nedavna je smat rana 
»inferiornom«. 

Prob lem migracije ostao je p o 
s t rani a napose p rob lem umetni« 
čkih kval i te ta iz dobe seobe naro« 
da, i ako je bilo dovoljno arheolo« 
škog materi jala na raspolaganje, 
naroči to u Madžarsko j . 

Među t im mi ne možemo seobu naroda uzeti kao jedins tveni 
proces u istoriji , već m o r a m o osta t i na — jed inom etnološki 
i spravnom — stanovištu, da je migracija t ra jan proces i nepre« 

« S t r z y g o w s k i 1. c. — N a n d o r F e t t i c h : D a s K u n s t g e w e r b e der A v a r e n z e i t 
in U n g a r n , sv . I., B u d a p e s t 1926. — J o s e p h H a m p e l : A l t e r t ü m e r d e s f r ü h e n 
M i t t e l a l t e r s in U n g a r n , B r a u n s c h w e i g 1905. — Josef S t r z y g o w s k i : S t a r o h r v a t s k a 
u m j e t n o s t , Z a g r e b 1927. 

SI. 10. 

SI. 11 . 



s tano infiltriranje kul turnih i umetničkih odlika jednog kul turnog 
područja u drugo. Samo t ako možemo tumačit i , da su u velikom 
vremenskom razmaku još uvek delovale nomadske umetničke 
kval i te te na našem terenu i ako je već davno glavni nosilac t ih 
odlika ot išao sa istori jske pozornice. 

T i stari nomadsk i o rnamentn i motivi, koje preuzima islam 
t ra jno su delovali na našu seljačku ume tnos t unoseći u nju 
elemente, koj i su na severu (u Madžarsko j ) već od seobe naroda 
sačinjavali inventar seljačke umetnost i . 

T a relat ivna kons tan tnos t u ovim motivima može se svesti 
na j ednoj s t rani na nj ihovu psihičku sadržinu, izvedenu iz s tare 
kolekt ivne forme, koja je bila sinteza umetničkog života nomada 

SI. 12. 

i ko ja se zadržala i dal je u islamu, a na drugoj na tehničke 
odlike ovih motiva, koje su služile kao odličan dekora t ivni ma* 
teri jal i t ako sebi osigurali ops tanak u islamskoj umetnost i . 

N a našem terenu nalazimo nomadsku umetnos t , odnosno 
njene elemente, onde sačuvane, gde je na j edno j s t rani madžarska 
seljačka umetnost , a na drugoj islamski upliv, pos re t s tvom Tu* 
raka, nep res t ano delovao na razvoj forma naše seljačke umet* 
nosti.^* U t im kra jevima prevladava i v i t i č a s t i o r n a m e * 
n a t , kao i t ipovi o rnamentn ih motiva o koj ima je bila reč. Ovi 
granični krajevi (naroči to Slavonija — vojna granica) nisu 
redovno sačuvali i forme pr i jašnj ih motiva. Z a d r ž a n a je pre* 

" O v d e n i su u z e t e u obz ir druge u m e t n i č k e o d l i k e , k o j e s u T u r c i prene l i 
iz O r i j e n t a n a B a l k a n , a k o j e s u p r e t e ž n o a p s o r b o v a n e iz s t a r i h o r i j e n t a l n i h 
k u l t u r n i h u m e t n o s t i . O migrac i j i j e d n o g o v a k v o g u m e t n i č k o g o b l i k a b i la je 
reč u m o j o j r a d n j i : » M o t i v ž i v o t n o g s t a b l a n a o b r o v a č k o m k o p o r a n u « , N a r o d n a 
Star ina , g o d . 1930., br. 21 . 



t ežno samo konst rukci ja ali e lement i mot iva su se izmenili: t a k o 
je n. pr . na t ikvicama na mes to tul ipana često p r ikazano hra* 
s tovo lišće. Mot iv se u neku ruku lokalizirao ali svoj o m a m e n t n i , 
vitičasti izraz nije izgubio.^'' 

P i tanje upliva nomadske umetnos t i na našu seljačku umet* 
nos t još je uvek o tvoreno pi tanje , i može se rešavat i sa pri* 
m e n o m komparaci je , u tvrd j ivanjem procesa migracije i konačno 
nutarn j im odl ikama te umetnosti.^* 

N e m a sumnje, da je seljačka umetnos t , već p o svom psi* 
h ičkom ka rak te ru bila više predisponovana, da apsorbuje no* 
madske umetničke e lemente iz islama nego kul turne . Između 
seljačkih i nomadsk ih umetniČkih elemenata postoj i neke vrst i 
duhovni afinitet j e r su obe umetnos t i izrasle iz kolekt ivi te ta 
duhovnog doživljaja. Usled toga se pokazuje ne samo s rodnos t 
u umetn ičkom doživljaju već i u umetn ičkom izrazu. Dovol jno 
je , da se samo upozor i na kons t an tnos t nekih preis tor i j skih 
izraza u seljačkoj umetnost i , naroči to geometriziranja, ko je po* 
vlači svoje poreklo još iz neoli tskog doba i s tva rno utvrdjuje 
seljačku ume tnos t kao izdanak s tar ih neoli tskih umetniČkih 
odlika. U v e k i r edovno su na seljačku umetnos t naj jače delovale 
one umetn ičke s t ruje ili t ipovi, koj i su p o svojoj nu ta rn jo j vred* 
nost i bili kolekt ivnog karaktera . O v d e nije bilo po t rebno , da 
seljačka ume tnos t izrađuje, p o svom duhovnom životu, forme, 
koje n jemu odgovaraju. T i t ipovi su u celini prelazili u inventar 
seljačke umetnos t i i t ek pomalo su lokalizirani p rema pri l ikama 
i sredini . 

Element i kul turn ih umetnos t i moral i su is tom prolazit i k roz 
duhovni doživljaj seljaka, t. j . moral i su bi t i razgrađeni p rema 
odl ikama kolekt ivne umetničke dispozicije seljaka. 

N a svaki način n a m uplivisanje nomadske , centralno*azijske, 
umetnos t i na našu seljačku umetnos t daje mogućnos t ispit ivanja 
j ednog dela geneze naše seljačke umetnos t i . A to ispit ivanje je 
j e d n a k o važno sa čisto e tnografske kao i sa umetničko*istori jske 
s t rane. 

" P r i l i č n o v a ž n u u l o g u u r a z n a š a n j u m o t i v a , n a r o č i t o n a k o ž u s i m a i zobu» 
n ima, igrali s u s e o s k i zanat l i j e , k o j i s u n a r o č i t o iz s l a v o n s k i h k r a j e v a prenos i l i 
t e m o t i v e u z a p a d n e k r a j e v e . 

D o s a d a n i j e j o š i s p i t a n a u l o g a c i g a n a u r a z n a š a n j u m o t i v a i a k o j e 
v e l i k a v e r o v a t n o s t , d a s u upl iv i sa l i n a r o č i t o u m e t a l s k o j izradi . J e d n a k o t a k o 
bi s e m o g l i u s t a n o v i t i u p l i v i u p r i m e n i ž a r k i h b o j a . P o z n a t i c i g a n s k i rupc i s u 
u p o j e d i n i m k r a j e v i m a i s t i s l i s tare m a r a m e . 



Résumé. 

L e s m o t i f s n o m a d e s d e l ' a r t r u s t i q u e y o u g o s l a v e . 

L'auteur de ce travail — M. Mirko Kus-Nikolajew, conservateur 
du Musée Ethriographique de Zagreb — y fait voir l'influence des 
motifs de l'art nomade de l'Asie centrale sur l'art rustique yougoslave. 

Jusqu'avant peu, chaque influence venant de l'Orient a été quali­
fiée d'orientale ou d'islamite. On n'avait pas étudié les parties de 
l'influence artistique islamite, on n'en avait pris que l'ensemble. 
Aujourd'hui, cependant, il est évident que l'art islamite n'est pas 
homogène, mais qu'il est composé d'éléments de civilisation et 
d'éléments ethnographiques: L'élément de civilisation est composé 
d'éléments des arts mésopotame, perse, arménien, hindou et hellé­
nistique, c'est à dire d'éléments des arts des territoires conquis par 
les nomades de l'Asie centrale. Les nomades apportaient également 
leurs formes d'art, représentées principalement par l'ornement, et 
ils les conbinaient avec les formes des arts de civilisation. De cette 
manière, l'Islam est devenu le point de civilisation de divers traditions 
et produits d'art. 

L'auteur étudie les éléments de l'art nomade de l'Islam, leurs 
migrations et leur influence sur l'art rustique yougoslave. U pose la 
question, s'il est possible de déterminer les éléments de l'art nomade 
dans l'art rustique yougoslave, qui est influencé par l'art islamite; 
c'est à dire, y-a-t-il dans l'art rustique yougoslave des motifs, apportés 
par l'Islam, mais originaires de l'art nomade de l'Asie centrale? 

L'auteur étudie d'abord la situation économique des nomades, 
d'où il déduit le caractère collectif de l'art nomade. Par l'étude de 
cette situation, il parvient au résultat que l'art nomade est déterminé 
par trois éléments: l'idéal artistique collectif, l'industrie à domicile 
primitive, le territoire de production fermé. Ces éléments impliquent 
le caractère conservatif des motifs de l'art nomade, de sorte qu'au­
jourd'hui, au Tourkestan oriental, nous rencontrons les mêmes 
motifs qu'en Yougoslavie. Si quelque motif s'est localisé, sa con­
struction, néanmoins, n'a presque pas changé, en dépit des diverses 
migrations de l'Asie centrale aux Balkans. L'auteur vérifie cette 
affirmation pas l'analogie, par l'étude des cours des migrations et 
par le sujet psychologique des motifs. 

L'auteur rejette l'affirmation que les motifs «orientaux" soient 
apportés exclusivement par l'invasion des Turcs. II signale le fait 
qu'au temps des migrations des peuples, les Magyares ont été les 
porteurs des formes d'art de l'Asie centrale. Deux cours de migrations 



sont donc importants pour lui: l'un, vers la fin des migrations des 
peuples, qui, par la médiation des Magyares, s'arrête au bassin 
pannonien, l'autre, qui, par la médiation des Turcs, vient du Sud 
des Balkans. 

Et Magyares et Turcs apportent les mêmes ornements, parce 
que ces formes sont, chez les uns comme chez les autres, des branches 
du tronc de l'Asie centrale. Pour cette raison, en Yougoslavie, nous 
rencontrons les motifs de l'art nomade là où, d'un côté, l'art rustique 
magyare a influencé — comme dépôt des anciens motifs nomades 
parvenant de l'époque des migrations des peuples — et, de l'autre 
côté, l'art islamite par la médiation des Turcs. — L'art rustique 
yougoslave a été déjà par son caractère psychologique collectif 
beaucoup plus prédisposé à absorber les éléments de l'art collectif 
nomade de l'art islamite que les éléments de civilisation. Car entre 
l'art rustique et l'art nomade, il y a une certaine affinité de l'esprit, 
tous les deux s'étant développés d'une expérience collective. Par 
conséquence, dans l'art rustique yougoslave, les éléments nomades 
ont été mieux conservés que les éléments de civilisation que la vie 
des paysans a dû graduellement absorber; ce motiv a été considé­
rablement changé. 

L'auteur a dédié son travail à la mémoire de son professeur 
défunt, M. Albert von Le Coq, qui l'avait aidé de ses conseils. 


